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     KAPITOLA PRVNÍ
     

     Vzpomínky z mládí
    

    

    
     Proč jsem se stal právě objevitelem? Nebyla to snad holá náhoda, neboť už od patnácti let jsem po ničem jiném netoužil a pracoval jsem jen k tomuto cíli. Všecky mé badatelské výkony nebyly než výsledky uvědomělé, namáhavé přípravy, které jsem zasvětil celý svůj život, a velmi tvrdé, svědomité práce.
    

    
     Narodil jsem se několik mil jižně od norského hlavního města Oslo; když mi byly tři měsíce, přestěhovali se rodiče do hlavního města, kdež jsem byl vychováván a chodil do školy. Léta školního vzdělání, v Norsku obvyklého, uplynula mně beze všech zvláštních příhod, do obecné školy jsem chodil od šesti let do devíti a potom jsem do osmnácti let studoval na gymnáziu. Když mně bylo čtrnáct let, zemřel otec. Starší bratří se rozešli do světa starat se o sebe, i zůstal jsem u matky sám. Na její přání věnoval jsem se studiu lékařství. Její hrdá naděje, že ze mne bude lékař – záměr, pro který jsem se já sám nikdy nenadchl –, neměl se uskutečniti. Když mi bylo patnáct let, padly mně do rukou spisy sira Johna Franklina, slavného britského cestovatele a badatele. Zanícené vzrušení, s kterým jsem je četl, rozhodlo o mém dalším životě. Ze všech těch statečných Britů, kteří už čtyři sta let bez váhání obětovali majetek, odvahu i podnikavost nesčíslným, smělým, ale neúspěšným pokusům přemoci Severozápadní průliv, nebyl nikdo statečnější než sir John Franklin. Jedno jeho líčení, v němž vypravoval o zoufalém ústupu jedné ze svých výprav, upoutalo mne mocněji než vše, co jsem kdy předtím četl. Tři úzkostiplné týdny bylo jemu a jeho skrovné družině zápasiti s ledem a bouřemi o život; jedinou potravou bylo jim několik kostí, které našli v opuštěném indiánském táboře, a posléze jim nezbylo než dokonce snísti své kožené boty, než opět dospěli předních stráží civilizovaného světa.
    

    
     Je s podivením, že právě líčení takového strádání, které jemu a jeho lidem bylo zažíti, zaujalo mne z vypravování sira Johna nejvíce. Vzplanula ve mně podivuhodná ctižádost podstoupiti také takové utrpení. Jistě se také ve mně probudila vznětlivost mládí, plná nadšení, která se tak často dává zlákati mučednictvím, a výzkumy v krajích věčného ledu měly býti mé křížové výpravy. I já jsem chtěl trpěti pro vznešenou věc, třeba nikoli na žhavé poušti ani cestou do Jeruzaléma, nýbrž na ledovém severu, cestou za novými objevy v neprobádané krajině polární.
    

    
     Buď jak buď, cestopisy sira Johna Franklina rozhodly o mém povolání. Tajně – neboť bych se byl nikdy neodvážil zmíniti se matce o takovém záměru, který jí přece jistě musil být z té duše protivný – tajně jsem se rozhodl, nezrušitelně rozhodl státi se badatelem v polárních končinách.
    

    
     Ba ještě více, začal jsem se hned také připravovati k tomuto povolání. V Norsku tehdy ještě nebylo organizovaného sportu ku pěstění těla, takového, jako je dnes všude. Jediné dva druhy, které se pěstovaly, byla kopaná a lyže. Ač se mně kopaná dobře nehodila, účastnil jsem se tohoto sportu přece, neboť jsem už tehdy měl za povinnost své tělo všelijak otužovati a k vytrvalosti cvičiti. Lyžaření jsem však pěstoval se zřejmou zálibou a s ohromným nadšením. Kdykoliv jsem měl při školní práci chviličku pokdy, od listopadu do dubna, pospíchal jsem ven do volné přírody, sjížděl jsem pahorky i hory v okolí Oslo, cvičil jsem se, abych tím lépe uměl zdolávati led a sníh, a tužil jsem si svaly pro budoucí veliké dobrodružství.
    

    
     Tehdy byl obecný zvyk míti v zimě okna domů neprodyšně zavřena, i byl jsem tedy pokládán za novotáře a takřka za blázna, když jsem i za nejtužší zimy spával při oknech dokořán otevřených, nedávaje se od toho nijak odvrátiti. Má matka mně proto starostlivě domlouvala, ale upokojila se prohlášením, že mám rád čerstvý vzduch. Vskutku však konal jsem tím jen část svého svědomitě připravovaného programu otužovacího.
    

    
     Když jsem v osmnácti letech získal maturitní vysvědčení z gymnázia, vstoupil jsem po matčině přání na univerzitu a studoval jsem lékařství. Jako všecky matky do dětí zamilované, byla i má matka přesvědčena, že jsem vzor píle, vskutku však jsem se obíral studiem více než lhostejně. Smrt, která nás o dvě léta později od sebe odloučila, bylo mi tehdy jednadvacet let, ušetřila jí toho truchlivého objevu, že se má ctižádost brala za docela jiným cílem a že jsem na studiích, kterých si ona tak vroucně přála, udělal jen velmi žalostný pokrok. Nesmírně se mi ulevilo, když jsem brzy poté odešel z univerzity a s celou duší jsem se oddal snu svého života.
    

    
     Napřed však bylo třeba, abych jako všichni ostatní mladí Norové vykonal svou vojenskou povinnost. Učinil jsem to rád, nejen proto, že jsem chtěl býti věrným občanem svého státu, nýbrž také proto, že jsem cítil, že by mi vojenské vychování mohlo znamenitě posloužiti jako další příprava k mému povolání. Byl jsem však po jedné stránce k vojenské činnosti zcela nezpůsobilý, o čemž moji kamarádi většinou neměli ani tušení. Byl jsem krátkozraký, kterážto vada se sice časem znenáhla zlepšovala, ale dodnes nadobro nezmizela. Kdyby vyšetřující lékař přišel na tuto vadu, nebyl bych na vojnu odveden. Naštěstí jsem nikdy brýlí nenosil, ač jsem je měl předepsány.
    

    
     Když přišel den lékařské prohlídky, aby se zjistilo, zda jsem k vojenské službě způsobilý, byl jsem odveden do úřední místnosti, kde za stolem seděl šéflékař se dvěma asistenty. Byl to starší lékař, a jak jsem k svému velikému překvapení rychle poznal, obíral se vášnivě rád lidským tělem. Ku prohlídce jsem se ovšem musil svléci donaha. Starý pán se na mne podíval a hned začal hlasitě chváliti mé vyvinuté tělo. Bylo zřejmo, že osm let svědomitého tréninku nezůstalo bez vydatného účinku. Řekl mi: „Mladý muži, kde jste, u všech všudy, přišel k tak nádherným svalům?“ Vysvětlil jsem mu, že jsem od dětství pěstoval sport a velmi pilně a nadšeně se tužil. Starý pán byl mou tělesnou zdatností tak zaujat, že vida v ní zřejmě cosi neobyčejného, zavolal ze sousedního pokoje několik důstojníků, aby si také oni prohlédli tento div. Nemusím ani připomínati, že jsem se octl v smrtelným rozpacích, jsa takto nahý veřejně vystaven na odiv světa.
    

    
     Příhoda mně však velmi prospěla. V nadšení nad mými svaly zapomněl ten dobrý, starý doktůrek nadobro prohlédnout mé oči; byl jsem tedy uznán za schopna a začal se můj vojenský výcvik.
    

    
     V Norsku zabírá vojenská povinnost jen několik týdnů za rok, měl jsem tedy hodně času pěstovati dále cvičení, které jsem si sám určil pro svou příští dráhu životní. Co se při tom jednou přihodilo, bylo by mne málem stálo život a uvedlo mne skoro v horší nebezpečí a námahy, než které mne později čekaly v polárních krajích.
    

    
     Toto dobrodružství jsem zažil, když mi bylo dvaadvacet let, pokoušeje se jen několik málo mil od Oslo vykonati jakousi malou polární výpravu. Na západ od města se táhne příkrý horský hřbet, korunovaný náhorní rovinou asi 6 000 stop vysokou. Tato náhorní rovina se prostírá na západ až skoro k pobřeží Atlantického oceánu do okolí města Bergenu a odtamtud spadá tak příkře, že po svahu vedou jen dvě bezpečně schůdné stezky. V létě vyhledávají tuto planinu jen laponští pastevci, pasoucí tam potulná stáda sobů. Usedlého obyvatelstva tam nebylo; jediné přístřeší v okruhu mnoha mil byla chatrč, kterou si zřídili oni pastevci na ochranu před bouřemi a dešti za chladného podzimu. Než uhodila zima, scházeli Laponci do údolí a nahoře zůstala pláň úplně opuštěna. Nikdo nepamatoval, že by se byl kdy člověk odvážil překonati onu náhorní rovinu v zimní době od východního konce, od horského dvorce Mogenu, až ke dvorci Garenu na západním pobřeží. Já jsem si umínil, že se o to pokusím.
    

    
     Vybral jsem si jediného průvodce a navrhl jsem mu společně se odvážiti pokusu. Svolil, a o vánočních svátcích jsme opustili Oslo. Na lyžích jsme rychle postupovali přemáhajíce sníh a brzy jsme dojeli dvorce Mogenu. Tam jsme si v posledním domku odpočinuli, posledním, protože jsme se domnívali, že je poslední, který na svém výletě vidíme. Byl to hezoučký domeček s jedinou místností, v níž se tísnil starý sedlák se ženou a s dvěma ženatými syny, kteří tam rovněž měli své ženy. Byli to ovšem praubozí sedláci. Za onoho času nechodili tam turisté ještě ani v létě, takže bychom je byli kdykoli, v každé roční době, velmi překvapili; že jsme však přišli v zimě, to vůbec nemohli pochopiti. Nemusili jsme dlouho prositi o nocleh, byli to lidé pohostinní; udělali nám místo na zemi před krbem, kde jsme se zabalili ve spací pytle ze sobí kožišiny a výborně jsme se vyspali. Ale ráno sněžilo a z pouhého sněžení vyvinula se pak pravidelná sněhová bouře; osm dní řádilo to nepěkné počasí a vytáhnout z domu paty, na to nebylo pomyšlení.
    

    
     Naši hostitelé byli by ovšem rádi věděli, co nás asi zavedlo až k jejich odlehlému obydlí. Když jsme se jim svěřili, že máme v úmyslu přejeti náhorní rovinu a proniknouti až ku pobřeží, zprvu nám ani nevěřili a potom byli o nás velmi starostliví. Všichni tři muži znali tu pláň velmi dobře a varovali nás co nejdůtklivěji, abychom se v zimě nepokoušeli ji přecházeti. Dosud prý se toho neodvážil nikdo a vůbec měli náš záměr za neuskutečnitelný. My jsme se však přece nedali odraditi, abychom v cestě nepokračovali; doprovodili nás tedy devátého dne až k úpatí náhorní roviny na konci jejich údolí a ukázali nám, kudy se vystupuje. Starostlivě se s námi rozloučili a my jsme vytušili, že se bojí, že nás už nikdy neuvidí.
    

    
     My jsme si ovšem se svým podnikem žádných starostí nedělali. Nám se věc zdála nadmíru prostá. Planina byla jen asi 72 anglických mil široká, i počítali jsme, že při své obratnosti a při svých lyžařských zkušenostech, jakož i za počasí jen trochu příznivého, urazíme tu trať nanejvýš za dva dny. Podle tohoto výpočtu jsme se také vyzbrojili, to jest velmi nedostatečně. Kromě lyží a holí měli jsme po jednom spacím vaku ze sobí kůže, který jsme nesli na zádech. Stanu jsme neměli. Každý z nás měl pak ještě jeden malý pytel se zásobami a jednu lihovou lampičku. Tento pytlík byl zabalen do spacího vaku. Na zásobách jsme měli trochu sucharů, několik tabulek čokolády a kousek másla – velmi skrovné porcičky, zrovna tak na osm dní. Také jsme měli kapesní kompas a papírovou, docela obyčejnou mapu.
    

    
     Nahoru na pláň jsme se dostali bez obtíží. Nahoře jsme sice nenašli úplnou rovinu, jak jsme se domnívali, byla však pro naši potřebu ještě až příliš rovná; nebyloť na ní žádných charakteristických vyvýšenin, abychom se mohli podle nich říditi. Viděti nebylo nic než nekonečnou řadu malých zemních vln, které se od sebe nelišily ničím.
    

    
     Směr cesty jsme si řídili kompasem. Cílem pochodu pro první den byla pastýřská chata, ležící asi uprostřed planiny. V této roční době není denní světlo v Norsku silnější než šero, ale řídíce se kompasem postupovali jsme bez obtíží a brzy večer jsme chatu našli.
    

    
     Radost z tohoto objevu však byla opravdu velmi krátká, neboť jsme zjistili, že dveře a okna chaty jsou zatlučeny a otvor komína že je přikryt těžkými prkny. Byli jsme namáhavým výkonem denního pochodu velmi unaveni, vítr se opět zdvihl a teploměr ukazoval –23 °C. V tomto stavu byla věru nadlidská práce dostati se do chaty a pak ještě vylézti na střechu a odkrýti otvor do komína, abychom mohli rozdělati oheň. Odnesli jsme to oba velikými omrzlinami na prstech a můj druh byl ještě dlouho potom ve vážném nebezpečí, že přijde o prst.
    

    
     Naštěstí našli jsme však v chatě hraničku dříví; ale bylo třeba ještě velmi dlouho trpělivě čekati, než nám to něco pomohlo. Kdo někdy zkusil rozdělávati v studeném komíně při 20 °C pod nulou otevřený oheň, ten pochopí, jaké nesnáze bylo nám překonávati, než komín opravdu pořádně táhl. Studený vzduch se klade na oheň jako vlněná přikrývka a dusí jej, a je třeba rozdmychati velmi živý plamen, než teplo vytlačí sloup studeného vzduchu v komíně. Při tom byla arci malá chatrč brzy plna kouře, který nám vnikal do očí a do krku a byl nám nadmíru nepříjemný.
    

    
     Když však posléze oheň vesele vzplál a my jsme povečeřeli, bylo nám opravdu velmi blaze. Potom jsme se na prknech u stěny naproti ohništi zabalili do svých spacích vaků a spali jsme znamenitě.
    

    
     Ale ráno jsme viděli, že vlastní obtíže teprve začínají. Vítr, který se už včera odpoledne zdvihl, vál dosud a sníh se nyní sypal v těžkých, hustých vločkách. Bouře byla tak silná, že by bylo bývalo hotové šílenství odvážiti se ven; nezbývalo tedy než dočkati u ohně, až se bouře vyzuří. Proslídili jsme tedy chatrč a měli jsme zase štěstí: objevili jsme pytlík s žitnou moukou, kterou si tam některý pastýř nechal. Protože nám už bylo jasno, že musíme vlastních zásob co nejvíce šetřiti, udělali jsme si z mouky řídkou polévku, vaříce ji v železném kotlíku nad otevřeným ohněm. V chatě jsme pobyli dva dni a po tu dobu jsme se živili jen onou řídkou polévkou z mouky. Nemohlo se zrovna říci, že je bůhvíjak výživná nebo velmi chutná.
    

    
     Když se třetího dne bouře poněkud utišila, rozhodli jsme se, že se opět vydáme na další cestu k západu, abychom došli Garenu. Musili jsme však být velmi pozorní na směr, protože na západním pobřeží byly přece jen dva sestupy, a ježto byly na několik mil od sebe vzdáleny, musili jsme se hned určitě rozhodnouti pro jeden z nich. Když jsme si vybrali, vydali jsme se na cestu.
    

    
     Nebyli jsme ještě daleko, když začalo znova hustěji sněžiti a teplota stoupala. Abychom si zajistili směr, musili jsme se častěji dívat na mapu. Ale mokrý sníh, padající na tenký papír, změnil jej brzy v kaši; potom jsme se mohli říditi už jen kompasem, pokud vůbec bylo možno.
    

    
     Noc nás překvapila dříve, než jsme se dostali na kraj planiny, i nezbývalo nám tudíž než přenocovati právě tam, kde jsme zrovna byli, pod širým nebem. Tuto noc bychom si málem byli odpočinuli navěky. Když jsme rozvinuli spací vaky, vybrali jsme z nich pytlíky se zásobami a položili jsme si je k nohám. Vedle nich jsme zarazili svá „dřívka“ jako znamení, abychom vaky ráno opět našli, kdyby je snad sníh za noci napadaný zasypal. Noc jsme strávili nadmíru nepohodlně. Měkký sníh nám na šatech roztál a šaty důkladně zvlhly. Když jsme si zalezli do vaků, proměnilo naše tělesné teplo tuto vlhkost v páry, takže se docela promočil i vnitřek spacích vaků. Byla to velmi smutná zkušenost. Aby bylo ještě hůře, v noci se zase ochladilo. Ještě za šera jsem se probudil polozmrzlý a bylo mi tak nevolno, že jsem už pak nemohl usnouti. Posléze mne napadlo vstáti a napíti se trošičku alkoholu z lampičky v zásobovacím pytli, aby se mně zase spravil oběh krevní. Vylezl jsem ze spacího vaku a hmatal jsem potmě okolo sebe, až jsem zachytil lyžařské hole, a potom jsem hledal pytlík s jídlem. Hrůza hrůzoucí! Nemohl jsem jej nikde nalézti! Když se rozednilo, dali jsme se oba do hledání, nemohli jsme však najíti ani jeden z obou vaků. Dodnes se mi nepodařilo najíti rozumné vysvětlení, kam se asi ty pytlíky s potravinami poděly. Věc však byla nepochybná – pytlíky byly tytam.
    

    
     Naše postavení nebylo už jen nepříjemné, bylo svrchovaně nebezpečné. Nenajdeme-li co nejdříve přístřeší a potravu, musíme bezpochyby zmrznouti. S tímto nebezpečím na očích pokoušeli jsme se znova dostati se dále na západ a doufali jsme, že ještě před večerem dospějeme západního okraje náhorní roviny.
    

    
     Ale štěstí nám dosud nepřálo. Brzy se opět rozpadal hustý sníh, sněžilo tak hustě, že jsme neviděli na několik kroků před sebe. Nezbývalo nám tedy než se obrátiti a pokusiti se, abychom se vrátili přes celou planinu k místu, odkud jsme vyšli. Urazili jsme však jen několik mil novým směrem a překvapila nás zase noc.
    

    
     Byli jsme promočeni, naše vaky byly samá voda. Pořád sněžilo. Když se setmělo, dojeli jsme k malému pahorku, který se zdvíhal nad planinou. Lehli jsme si do závětří, protože jsme si myslili, budeme-li před větrem kryti, že snad strávíme noc aspoň poněkud snesitelně. A vskutku jsme se přesvědčili, že se nám v nové poloze podstatně ulevilo. Já jsem si umínil ještě něco jiného. Vyhrabal jsem si do sněhu chodbičku, ne o mnoho širší než má hlava, vlezl jsem si do toho tunelu hlavou napřed a spací vak jsem vtáhl za sebou. Brzy jsem si blahopřál k tak skvělému nápadu, neboť jsem takto vůbec ušel všem nárazům větru.
    

    
     V noci se najednou prudce ochladilo. Vlhký sníh, zavátý do mé jeskyňky a před její vchod, začal nyní mrznouti. O půlnoci jsem se probudil; ležel jsem na zádech, pravou rukou jsem si kryl oči, dlaň byla obrácena vzhůru – jako tak často lidé spí, svítí-li jim do očí slunce. Měl jsem křeč ve svalech a pudově jsem se snažil převaliti se na bok, ale nemohl jsem se hnouti. Byl jsem přímo zamrzlý do pevného ledového balvanu! Zoufale jsem bojoval, abych se vysvobodil, ale beze všeho úspěchu. Volal jsem na druha, ten mne ovšem nemohl slyšeti.
    

    
     Pojala mne hrůza. Zděšen jsem si myslil, že také on zamrzl ve vlhkém sněhu přes noc napadlém a že ho potkal stejný osud jako mě. Nenastane-li hned obleva, musíme asi oba v svých strašlivých ledových rakvích zmrznouti.
    

    
     Brzy jsem přestal volati, neboť jsem nemohl zhluboka dýchati. Pochopil jsem, že musím býti klidný, nechci-li se vydati v nebezpečí, že se udusím. Nevím, zda proto, že skrovná zásoba vzduchu v mé uzavřené jeskyňce byla už nadobro vyčerpána, či snad z jiné příčiny, brzy jsem upadl v pevný spánek, který se takřka podobal bezvědomí. Když jsem přišel k sobě, zaslechl jsem slabé zvuky. Můj průvodce tedy přece jen nebyl uvězněn! Že se včera večer po mém příkladu rovněž nezahrabal, to nejspíše proto, že byl úplně vysílen, a tedy tak úplně lhostejný ke všemu, že nebyl s to, aby ještě napínal svaly, a vůbec nebyl schopen pracovati. Ale právě tato věc zachránila život nám oběma. Když se probudil a viděl, že je v sněhové poušti sám a sám, a marně po mně volal, jal se mne horečně hledati po stopě, která by ho dovedla tam, kde jsem. Byla jedna jediná a naštěstí mu padla do očí – několik chlupů ze spacího pytle ze sobí kůže vyčnívalo z mého vězení. Hned začal hrabati rukama i lyžařskými holemi, aby mě z vězení vysvobodil. Potřeboval k tomu plných tří hodin.
    

    
     Našich sil valem ubývalo. Bylo ještě šero, když mě vykopal, ale oba jsme byli příliš rozčileni, abychom byli mohli pomýšleti ještě na další odpočinek. Obloha byla dost jasná, že bychom se byli mohli říditi podle hvězd; i neváhali jsme vydati se na další cestu domů. Byli jsme už zase dvě hodiny na pochodu, můj průvodce stále vpředu – ale najednou zmizel, jako by ho země byla pohltila. Vytušil jsem, že zapadl do některé sněhové jámy, a pudem jsa veden, hned jsem se ho jal zachraňovati. Vrhl jsem se na plocho na zem a za okamžik jsem zaslechl jeho volání: „Nehýbej se! Spadl jsem do trhliny.“ Zřítil se asi 30 stop hluboko, naštěstí dopadl však na záda, takže spací vak, který měl svinut na hřbetě, pád zmírnil. Rozumí se, že jsme se hned vzdali pokusu pokračovati v cestě ještě před svítáním. Potom jsme se opět vydali na další pouť – obecně se zdálo, že beznadějnou.
    

    
     Už čtyři dni jsme byli bez potravy a ta slabá moučná kašička, kterou jsme dva dni předtím snědli, nám mnoho sil nepřidala. Nebylo už daleko do úplného vyčerpání posledních zbytků sil. Jediné, co nás ještě drželo, že jsme se nezhroutili, bylo to, že jsme měli dosti pitné vody. Na pláni nahoře bylo mnoho malých jezírek říčkami spojených a z těch čerpajíce vodu mohli jsme si aspoň tou naplniti žaludek.
    

    
     K večeru jsme dorazili k malé boudě plné sena. Okolo boudy byly stopy od lyží. Tento objev nám dodal nové odvahy a nové mysli, neboť dokazoval, že už nejsme daleko od obydlené končiny. Rostla v nás naděje, vydržíme-li jen ještě chvíli dále táhnouti, že už snad zítra najdeme přístřeší i potravu. Seno poskytlo nám libého lůžka a tu noc jsme přespali zahrabavše se hluboko do něho.
    

    
     Druhého dne ráno jsem vyšel před chatu, abych se porozhlédl po kraji. Můj průvodce byl tak vysílen, že se zdálo, že není ničeho schopen, nechal jsem ho tedy na seně odpočinout a sám jsem se vydal po lyžařských stopách. Trmácel jsem se tak asi hodinu, potom jsem v dálce spatřil jakéhosi muže. Mohl to býti jen sedlák, který na ranní obchůzce ohledával oka, nastražená na sněžné kury. Zavolal jsem na něho hlasitě a zvučně; zděšen se ohlédl a já jsem s hrůzou viděl, že se dal na zběsilý útěk; prchal přede mnou, co mu nohy stačily. Tito osamělí lidé jsou hrozně pověrčiví; v skutečném nebezpečí jsou velmi stateční, ale výplodů své fantazie se lekají. Nebylo pochyby, že zprvu spatřiv mě nemyslil, než že jsem strašidlo, které na té nehostinné pláni tropí své neplechy.
    

    
     Zavolal jsem ještě jednou a vložil jsem do toho volání všecku úzkost své duše. Z mého hlasu se jistě ozvalo krajní zoufalství, neboť tentokráte se onen muž přece zastavil a po některém váhání se pustil ke mně. Vyložil jsem mu, co se s námi stalo, a tázal jsem se ho, kde jsme. Dalo mi hodně práce porozumět jeho odpovědi, ale i když se mi to posléze podařilo, nechtěl jsem svým uším věřiti, že jsme sotva hodinu cesty od onoho selského obydlí nad Mogenem, odkud jsme před osmi dny nastoupili svou neblahou cestu.
    

    
     Tato zpráva mě znova posílila, i spěchal jsem zpátky k svému druhovi. Také jemu dodala ta zvěst nových sil a brzy jsme bez zvláštní námahy sjížděli údolím k známému nám domku. Zaklepali jsme na dveře a vstoupili jsme do domku. Zarazilo mě, jak nás přivítali – vysvětlil jsem si to však, když jsem se potom podíval do zrcadla. V jediné místnosti pracovali – ženy předly, muži vyřezávali ze dřeva. Podívali se sice na nás přívětivě, ale jejich krátký pozdrav zněl cize a zvídavě. Bylo zřejmé, že nás nepoznávají. Nebylo divu, neboť, jak jsem se potom přesvědčil, narostly nám husté vousy, okolo očí jsme měli temné stíny, líce byla vpadlá a kdysi svěží, červenohnědá barva obličeje se změnila v hrobově žlutavou zeleň. Šla z nás jistě hrůza. Naši hostitelé nám vůbec nechtěli věřit, že jsme titíž dva mladí junáci, kteří od nich před osmi dny odešli. Nemohli v nás obou, vyzáblých strašidlech, najíti pražádné podobnosti s dřívějšími hosty. Konečně jsme je přece přesvědčili, a pak dávali najevo o nás starost až dojemnou. Pobyli jsme u nich několik dní, najedli jsme se a vyspali, a když jsme nabyli nových sil, rozloučili jsme se s nimi mnohokráte jim děkujíce, a šťastně jsme se vrátili do Oslo.
    

    
     Konec tohoto příběhu jsem se sám dověděl až po roce. Kdosi mně vypravoval, že majitel Garenu, onoho statku ležícího na západním kraji náhorní roviny, odkud vychází ona stezka, kterou jsme chtěli sjeti, když jednou ráno vyšel z domu, sotva udělal několik kroků ode dveří, našel stopy po lyžích ve sněhu, které přicházely od východu a nikoli od západu. Nechtěl ani očím věřiti, neboť věděl, že dosud ještě nikdo v zimě nepřišel od východu, a on to také sám měl za nemožné. Ony stopy nemohly býti než naše, neboť i datum se shodovalo.
    

    
     Ani nevědouce byli jsme tedy sotva 100 yardů vzdáleni od svého cíle, a vydali jsme se na dalekou zpáteční cestu po náhorní rovině, ačkoli bychom sotva byli potřebovali jen deset minut jíti pěšky a byli bychom došli bezpečného útulku!
    

    
     Těchto osm dní byl velmi dobrý trénink pro mou budoucí životní cestu. Byly skoro obtížnější než potomní mé podniky a byly by málem skončily mou pouť životem dříve, než jsem ji vlastně začal.
    

    

    
     KAPITOLA DRUHÁ
     

     V ledu Jižního moře
    

    

    
     Když jsem odsloužil vojenskou povinnost, udělal jsem další krok, abych si rozhojnil své vědomosti pro budoucí výzkumy polární. Do té doby přečetl jsem již všecky knihy důležité literatury, které jsem mohl sehnati, a při tom jsem přišel na osudnou chybu většiny starších polárních výprav. Vůdcové těchto výprav nebývali vždy lodní kapitáni, a musili tedy řízení lodí skoro vždy odevzdávati zkušeným námořníkům. Ve všech těchto případech nastávala pak ta neblahá zkušenost, že výprava, jakmile se octla na moři, neměla už jednoho vůdce, nýbrž dva. To ovšem pokaždé nutně vedlo k dělení odpovědnosti mezi vůdce výpravy a kapitána; z toho pak docházelo k neustálým třenicím a neshodám mínění. Další důsledek bylo uvolnění kázně u ostatních podřízených členů výpravy. Vznikávaly přečasto dvě strany; na jedné straně byl vůdce výpravy s vědeckým štábem, na druhé kapitán a mužstvo. Proto jsem se rozhodl, že se žádné výpravě nepostavím v čelo, dokud nebudu s to, abych se této chyby uvaroval. Soustředil jsem tedy veškeré své úsilí nyní na to, abych si sám osvojil potřebnou zkušenost v řízení lodi a abych se vzdělal na kapitána; šlo o to, abych mohl svou výpravu vésti nejen jako badatel, nýbrž také jako námořník, abych se tedy vystříhal vzniku dvou stran na výpravě.
    

    
     Abych však získal kapitánský patent, musil jsem míti několikaletý praktický výcvik jako námořník pod kvalifikovaným kapitánem. Proto jsem se dal v létě r. 1894–1896 najmouti na plachetnici. To mi jednak zjednalo možnost pracovati na tom, abych nabyl místa kormidelníka, jednak abych se připravoval ke kapitánské zkoušce; zároveň se mi naskytla příležitost dostati se do svých milých krajů severních, abych tam sbíral zkušenosti pro vytouženou budoucnost.
    

    
     R. 1897 jsem měl štěstí, že jsem byl zařazen do mužstva Belgické antarktické výpravy, která měla vypátrati jižní magnetický pól. Ač mně bylo teprve pětadvacet let, byl jsem jmenován důstojníkem, než ještě loď Belgica opustila Evropu. Tato výprava měla zřejmě ráz mezinárodní. Vůdcem byl kterýsi belgický námořník, kapitán byl belgický dělostřelecký důstojník, který sloužíval u francouzského námořnictva, a byl to velmi znamenitý námořník. Zástupcem jsem byl já. Náš lodní lékař byl dr. Cook, který se později proslavil jako účastník polární výpravy. Vědecký vůdce výpravy byl kterýsi Rumun, jeho asistent byl Polák, pět mužů z posádky byli Norové, ostatní byli Belgičané.
    

    
     Jižní magnetický pól leží v antarktické pevnině, v Tichém oceáně, hluboko jižně od Austrálie. Naše cesta však přesto podle vůdcova plánu neměla jíti podél Austrálie, nýbrž podél mysu Hornova. Průlivu Magalhãesova jsme dospěli v zimě r. 1897, ale v té zeměpisné šířce zima je léto. Pluli jsme jižně od Ohňové země. Tehdy toho věda o této končině ještě mnoho nevěděla a náš vůdce byl možností konati tam objevy tak zaujat, že jsme tam pobyli několik neděl, zakládali jsme přírodovědecké sbírky, dělali jsme kartografické obrázky pobřeží a konali jsme pozorování meteorologická. Toto zdržení, jak brzy uvidíme, nemělo arci zůstati bez vážných důsledků.
    

    
     Pokračovali jsme v cestě na jih, minuli jsme jižní Shetlandy a už jsme viděli antarktickou pevninu, která se tam jmenuje země Grahamova. I tato končina byla tehdy zčásti neprobádána; strávili jsme tedy zase nějakou dobu zakreslováním obrysů pobřeží, než jsme se konečně dostali do Tichého oceánu.
    

    
     Zatím se přiblížila zima, my jsme však byli ještě povážlivě daleko od svého cíle, ležícího kdesi jižně od Austrálie. Zamířili jsme tedy k západu a bylo nám tam přestáti dobrodružství, které by málem bylo nás všecky stálo životy. Když jsem jednoho dne přišel na velitelský můstek, abych vystřídal kapitána po odpolední hlídce, bojovala právě naše loď urputný boj se strašlivou bouří provázenou vánicí a krupobitím. Na všech stranách okolo nás objevovaly se ledovce. Kapitán ukázal na jeden z nich opodál od nás na sever a vyložil mně, že po celou svou hlídku musil už manévrovat tak, aby loď držel v závětří tohoto ledovce, neboť nás chránil před nejhoršími přívaly větru a nejprudším vlnobitím a tak nám pomáhal, abychom nebyli sehnáni z vytčené cesty. Uložil mi, abych i po čas své hlídky zachovával týž manévr a abych stejný rozkaz odevzdal také tomu, kdo mě přijde vystřídat. To se mi také podařilo; poučil jsem mladého Belgičana, který po mně přejímal noční hlídku, tak jak mi bylo uloženo. A co jsem ležel ve své kajutě, cítil jsem, jak loď sklouzává na vysokých vlnách, ale to už nebylo rozbouřené moře Pacifiku, nýbrž ztlumené válení na mírných vlnách, které k nám doléhaly podél ledovce. Toto mírné klouzání mě ukolébalo v spánek. Ale když jsem se ráno probudil, ležela loď bez hnutí! Bezpochyby se stalo cosi neobyčejného; chvatně jsem se oblékl a pospíchal na můstek. Tam jsem poznal, že ležíme v malé zátoce a že jsme kolem dokola v nepřetržitém kruhu uzavřeni strmícími ledovci. Ptal jsem se mladého Belgičana, jak jen jsme sem mohli vplouti! Odpověděl, že sám o tom ví zrovna tolik co já. Za tmavé noci a za řádění sněhové bouře nemohl prý udržeti ledovec na očích, loď prý byla bez cíle hnána větrem a nakonec mohutnou vlnou, od Tichého oceánu se přivalivší, zanesena otvorem mezi dvěma ledovci do klidné vody, v níž nyní ležíme. Zachránila nás jen přímo zázračná náhoda, že jsme nebyli rozdrceni oněmi ledovými horami, mezi nimiž byl mělký vchod, kudy jsme propluli na hřbetě ohromné, vzduté vlny.
    

    
     Mohli jsme vlastně ještě mluviti o štěstí, že jsme se nesrazili s ledovcem a že jsme tak ušli jisté smrti, avšak nemenší bylo nebezpečí, že jsme možná v tomto sevřeném kruhu ledovců uzavřeni a jakoby zajati. Naštěstí se nám podařilo obratným manévrováním ujíti úplnému sevření.
    

    
     Neujeli jsme však ještě daleko a už nás zase ohrožovalo totéž nebezpečí, z kterého jsme právě vyvázli, ba ještě větší; tentokráte to nebyla slepá náhoda, nýbrž nedostatečná zkušenost plavby v polárních končinách. Plujíce na své cestě k západu podél antarktického ledového pole, octli jsme se opět v prudké bouři, jež se tentokrát přihnala od severu. Hrozilo nám ohromné nebezpečí, že budeme vrženi na ledovou stěnu, ležící od nás na jih. Každý v polárních cestách zkušený plavec by se byl pudově ze všech sil co nejvíce namáhal dostat se na sever, do volného moře. Ale oba moji představení vypátrali v ledovém poli jižně od nás jakousi průrvu a rozhodli se utéci se do ní před větrem.
    

    
     Horší chyby by se ani nebyli mohli dopustiti. Já jsem dobře poznal, jak veliké je nebezpečí, které hrozí veškeré výpravě, ale mne se na mínění nikdo neptal a kázeň mi nedovolovala mluviti. Čeho jsem se bál, to se také brzy stalo. Když se bouře začala mírniti, byli jsme už jistě více než sto mil za hranicí ledové přehrady, a když jsme se jednou ráno probudili, viděli jsme, že se úzká trhlina, kterou jsme tam propluli, za námi zavřela. Seděli jsme tedy na samém začátku dlouhé polární zimy zaklínováni v antarktické ledové tříšti neprobádaného Jižního moře.
    

    
     Naše postavení bylo dokonce ještě nebezpečnější, než se na pohled zdálo, neboť ku pobytu v zimě v ledových končinách Jižního moře jsme výzbroje s sebou neměli žádné. Byloť původně přece zamýšleno, že v létě pronikne naše výprava až do končin jižního magnetického pólu v jižní části země Viktoriiny a tam že se rozbije zimní tábor, kde zůstanou čtyři muži s přiměřenými zásobami, kdežto loď sama s ostatními účastníky výpravy že k přezimování vyhledá kraje pohostinnější. Na jaře roku následujícího měli býti oni čtyři opět vzati na palubu. Muži, kteří byli určeni zůstati na pevnině jižního polárního území, byli rumunský učenec, polský asistent, dr. Cook a já.
    

    
     Tentokráte však byla veškerá lodní posádka před polární zimou, nemajíc potřebné výzbroje ani dostatečných zásob pro tolik lidí, ba ani dosti svítilen pro všechen lodní prostor. Byla to vskutku situace znepokojující.
    

    
     Třináct měsíců jsme leželi sevřeni v ledových kleštích. Dva z našich námořníků zešíleli. Ani jediný z nás neušel kurdějím a všichni
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

    
     

    

    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
     
     
    

    
    

    
    

    

    
     
     
    

    

    
     

    

    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

    
     

    

    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

    
     

    

    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

    
     

    

    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    

    
     

    

    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Amundsen objevitel.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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